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Resµme de rinspecti§n ~· •• 
Cette inspection a ete menee dans le cadre d'une plainte. 

Au cours de !'inspection, l'inspecteur s'est entretenu avec l'administrateur du foyer, le directeur des soins, un 
medecin traitant, plusieurs infirmieres autorisees, plusieurs infirmieres auxiliaires autorisees plusieurs 
preposes aux services de soutien personnel, un adjoint au physiotherapeute, un responsable de l'entretien 
menager, le dietetiste agree du foyer et plusieurs residents. 

Au cours de !'inspection, l'inspecteur a examine le dossier de sante de deux residents et observe les soins et 
les services fournis a ces deux residents, le service du repas de midi les 15 et 16 fevrier 2012 ainsi que le 
service du repas du soir le 15 fevrier 2012. 

II est note que deux plaintes ont ete prises en compte lors de cette inspection : registres n°5 0-001218-11 et 
0-000309-12. 

Les protocoles d'inspection suivants ont ete utilises pendant cette inspection : 

• observation des repas; 
• prevention des chutes; 
• services de soutien personnel; 
• soins de la peau et des plaies; 
• presence d'un personnel suffisant. 

Cs] Aucun non-respect n'a ete constate au cours de cette inspection. 
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Definitions 

AE Avis ecrit 
PRV Plan de redressement volontaire 
RD Renvoi de la question au directeur 
OC Ordres de conformite 
OTA Ordres, travaux et activites 

Ministry of Health and Long-Term Care 
Health System Accountability and Performance Division 
Performance Improvement and Compliance Branch 

Ministere de la Sante et des Soins de longue duree 
Division de la responsabilisation et de la performance du systeme de sante 
Direction de !'amelioration de la performance et de la conformite 

Le present document constitue un avis ecrit de non-respect de la disposition 1 de !'article 152 de la Loi de 2007 sur /es foyers de soins de tongue 
duree {LFSLD). 

Un non-respect des exigences prevues par la LFSLD a ete constate. Une exigence prevue par !a LFSLD s'entend d'une exigence le!le que definie au 
paragraphe 2 {1) de ta LFSLD, sous !'intitufe « exigence prevue par la presente !oi ». 

Date de delivrance: 29 fevrier 2012 
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